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Technical Corrigendum 1 to International Standard ISO 6811:1998 was prepared by Technical Committee
ISO/TC 4, Rolling bearings, Subcommittee SC 7, Spherical plain bearings.

Le Rectificatif technique 1 à la Norme internationale ISO 6811:1998 a été élaboré par le comité technique
ISO/TC 4, Roulements, sous-comité SC 7, Rotules lisses.
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Комитетом ИСО/ТК 4, Подшипники качения, подкомитет ПК 7, Сферические подшипники скольжения.

This modification does not affect the English, French and Russian texts.
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Page 7, Term No. 01.01.09:

Replace the definition in German by
the following:

Page 7, Terme no 01.01.09:

Remplacer la définition du terme en
allemand par le texte suivant:

Стр. 7, Термин № 01.01.09:

Заменить определение на немец-
ком языке следующим текстом:

«Axial-Gelenklager mit einem Nenn-Berührungswinkel größer als 30°,
jedoch unter 90°»

Page 15, Term No. 02.02.08:

Replace the definition in German by
the following:

Page 15, Terme no 02.02.08:

Remplacer la définition du terme en
allemand par le texte suivant:

Стр. 15, Термин № 02.02.08:

Заменить определение на немец-
ком языке следующим текстом:

«diejenige Stirnfläche des Außenrings gegenüber der Anlagefläche , die nicht
zur Aufnahme einer Axiallast vorgesehen ist»

Page 17, Term No. 02.03.03:

Replace the definition in German by
the following:

Page 17, Terme no 02.03.03:

Remplacer la définition du terme en
allemand par le texte suivant:

Стр. 17, Термин № 02.03.03:

Заменить определение на немец-
ком языке следующим текстом:

«diejenige Stirnfläche des Wellenscheibe gegenüber der Anlagefläche , die
nicht zur Aufnahme einer Axiallast vorgesehen ist»

Page 19, Term No. 02.03.07:

Replace the definition in German by
the following:

Page 19, Terme no 02.03.07:

Remplacer la définition du terme en
allemand par le texte suivant:

Стр. 19, Термин № 02.03.07:

Заменить определение на немец-
ком языке следующим текстом:

«diejenige Stirnfläche des Gehäusescheibe gegenüber der Anlagefläche , die
nicht zur Aufnahme einer Axiallast vorgesehen ist»

Page 23, Term No. 04.01:

Replace the term in German by the
following:

Page 23, Terme no 04.01:

Remplacer le terme en allemand
par le terme suivant:

Стр. 23, Термин № 04.01:

Заменить термин на немецком
языке следующим термином:

«Gleitlager-Gelenkkopf »
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